
TYPE S MATCH BUSHING FULL DIE SETS - REDDING 270 WSM
BUSHING FULL LENGTH DIE SET

The Redding Type S Match Bushing Full Die Set contains a Type S Bushing Full
Sizing Die and a Compeition Seating Die. The Type S Bushing Full Die allows full
length resizing while maintaining exact control of the case neck. Interchangeable
bushings allow you to determine your own level of sizing and neck tension. The
Competition Bullet Seating Die features a micrometer calibrated in .001"
increments and floating seating stem system which help eliminate concentricity
problems.  

Redding Types S Match Full Length Die Set, 270 WSM

Attributes

Name: REDDING 270 WSM BUSHING FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749008108
Mfr. No.: 36255
Cartridge: 270 WSM (Winchester Short Mag)
Die Style: -
Delivery weight: 0.635kg
UPC: 611760362552

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für TYPE S MATCH BUSHING
FULL DIE SETS REDDING 270 WSM BUSHING FULL
LENGTH DIE SET

Einführung
Danke, dass du dich für das Redding Type S Match Bushing Full Die Set für das 270 WSM (Winchester Short Mag)
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung
dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies alle Anweisungen sorgfältig durch und befolge sie, um potenzielle
Gefahren zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Die Set immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber, trocken und gut beleuchtet ist.
Halte das Die Set außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe beim Umgang mit dem Die Set.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und achte darauf, dass es beim Arbeiten mit dem Die Set keine
Ablenkungen gibt.
Überprüfe das Die Set regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Nutzung.
Lagere das Die Set an einem sicheren, trockenen Ort, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Stelle sicher, dass die richtige Patrone (270 WSM) mit diesem Die Set verwendet wird.
Modifiziere oder verändere das Die Set in keiner Weise.
Verwende nur kompatible Wiederladegeräte und komponenten.
Vermeide es, das Die Set über die angegebenen Grenzen hinaus zu belasten.
Verwende das Die Set nicht, wenn du dir über die richtige Anwendung unsicher bist.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Wiederladung von Munition.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Lies die Anweisungen des Herstellers gründlich durch, bevor du mit der Installation beginnst.
Stelle sicher, dass die Wiederladepresse sicher montiert und stabil ist.
Befestige das Die Set an der Wiederladepresse gemäß den Spezifikationen des Herstellers.
Ziehe alle Schrauben und Befestigungen fest, um eine sichere Installation zu gewährleisten.

Nutzung:

Trage immer geeignete Schutzausrüstung, bevor du mit dem Wiederladeprozess beginnst.
Bereite deinen Arbeitsplatz vor, indem du alle notwendigen Werkzeuge und Komponenten organisierst.
Beginne mit der Überprüfung des Die Sets, um sicherzustellen, dass es sauber und frei von
Ablagerungen ist.
Befolge die SchrittfürSchrittAnweisungen, die mit dem Die Set für die Wiederladung der 270
WSMPatrone bereitgestellt werden.
Reinige das Die Set nach Abschluss des Wiederladeprozesses gemäß den Empfehlungen des
Herstellers.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle ungenutzten oder beschädigten Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Die Set nicht im regulären Hausmüll.
Kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden für Informationen über die ordnungsgemäße Entsorgung von
Wiederladegeräten.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Sicherheitsanfragen zum Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set, konsultiere bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Produktverpackung oder auf der offiziellen Website angegeben sind.

Fazit
Die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen hilft, ein sicheres und effektives Wiederladeerlebnis zu gewährleisten.
Setze immer die Sicherheit an erste Stelle und halte dich an die in diesem Dokument dargelegten Richtlinien. Vielen
Dank für dein Engagement für verantwortungsvolle Wiederladepraktiken.
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Safety Instruction Guide for TYPE S MATCH BUSHING
FULL DIE SETS REDDING 270 WSM BUSHING FULL
LENGTH DIE SET

Introduction
Thank you for choosing the Redding Types S Match Full Length Die Set for the 270 WSM (Winchester Short Mag).
This guide provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read and
follow all instructions carefully to avoid potential hazards.

General Safety Guidelines
Always use the die set in accordance with the manufacturer’s instructions.
Ensure that the workspace is clean, dry, and welllit.
Keep the die set out of reach of children and pets.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when handling the die set.
Be aware of your surroundings and ensure there are no distractions while using the die set.
Regularly inspect the die set for any signs of wear or damage before use.
Store the die set in a secure, dry location when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the correct cartridge (270 WSM) is used with this die set.
Do not modify or alter the die set in any way.
Use only compatible reloading equipment and components.
Avoid overloading the die set beyond its specified limits.
Do not use the die set if you are unsure of its proper use.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Read the manufacturer’s instructions thoroughly before beginning installation.
Ensure that the reloading press is securely mounted and stable.
Attach the die set to the reloading press according to the manufacturer’s specifications.
Tighten all screws and fittings to ensure a secure installation.

Usage:

Always wear appropriate safety gear before starting the reloading process.
Prepare your workspace by organizing all necessary tools and components.
Begin by inspecting the die set to ensure it is clean and free of debris.
Follow the stepbystep instructions provided with the die set for reloading the 270 WSM cartridge.
After completing the reloading process, clean the die set according to the manufacturer’s
recommendations.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die set in regular household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods for reloading
equipment.

Contact Information for Further Support



For any questions or safety inquiries regarding the Redding Types S Match Full Length Die Set, please refer to the
manufacturer’s contact details provided in the product packaging or on the official website.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure a safe and effective reloading experience. Always prioritize safety
and adhere to the guidelines outlined in this document. Thank you for your commitment to responsible reloading
practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
CONJUNTO DE DIES COMPLETOS CON CASQUILLO
DE TIPO S MATCH DE REDDING 270 WSM

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Dies Completos con Casquillo de Tipo S Match de Redding para el 270 WSM
(Winchester Short Mag). Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro
y efectivo de este producto. Por favor, lee y sigue todas las instrucciones cuidadosamente para evitar posibles
peligros.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el conjunto de dies de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, seca y bien iluminada.
Mantén el conjunto de dies fuera del alcance de niños y mascotas.
Usa equipo de protección personal (EPP) como gafas de seguridad y guantes al manipular el conjunto de
dies.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que no haya distracciones mientras usas el conjunto de
dies.
Inspecciona regularmente el conjunto de dies en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Guarda el conjunto de dies en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que se utilice el cartucho correcto (270 WSM) con este conjunto de dies.
No modifiques ni alteres el conjunto de dies de ninguna manera.
Utiliza solo equipos y componentes de recarga compatibles.
Evita sobrecargar el conjunto de dies más allá de sus límites especificados.
No utilices el conjunto de dies si no estás seguro de su uso adecuado.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con la recarga de municiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Lee las instrucciones del fabricante a fondo antes de comenzar la instalación.
Asegúrate de que la prensa de recarga esté montada de manera segura y estable.
Conecta el conjunto de dies a la prensa de recarga según las especificaciones del fabricante.
Aprieta todos los tornillos y accesorios para asegurar una instalación segura.

Uso:

Siempre usa el equipo de seguridad adecuado antes de comenzar el proceso de recarga.
Prepara tu área de trabajo organizando todas las herramientas y componentes necesarios.
Comienza inspeccionando el conjunto de dies para asegurarte de que esté limpio y libre de residuos.
Sigue las instrucciones paso a paso proporcionadas con el conjunto de dies para recargar el cartucho
270 WSM.
Después de completar el proceso de recarga, limpia el conjunto de dies de acuerdo con las
recomendaciones del fabricante.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente no utilizado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el conjunto de dies en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para obtener orientación sobre los métodos de
eliminación adecuados para el equipo de recarga.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o consulta de seguridad relacionada con el Conjunto de Dies Completos con Casquillo de
Tipo S Match de Redding, por favor consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados en el empaque
del producto o en el sitio web oficial.

Conclusión
Seguir estas instrucciones de seguridad ayudará a garantizar una experiencia de recarga segura y efectiva. Siempre
prioriza la seguridad y adhiérete a las directrices descritas en este documento. Gracias por tu compromiso con
prácticas de recarga responsables.
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Guide de Sécurité pour le JEU DE DIES COMPLETS
REDDING TYPE S MATCH BUSHING 270 WSM

Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de dies complets Redding Type S Match pour le 270 WSM (Winchester Short Mag). Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.
Veuillez lire et suivre toutes les instructions attentivement pour éviter d'éventuels dangers.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours le jeu de dies conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que l'espace de travail est propre, sec et bien éclairé.
Gardez le jeu de dies hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Portez un équipement de protection individuelle (EPI) tel que des lunettes de sécurité et des gants lors de la
manipulation du jeu de dies.
Soyez conscient de votre environnement et veillez à ne pas être distrait pendant l'utilisation du jeu de dies.
Inspectez régulièrement le jeu de dies pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Rangez le jeu de dies dans un endroit sûr et sec lorsqu'il n'est pas utilisé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous d'utiliser la bonne cartouche (270 WSM) avec ce jeu de dies.
Ne modifiez ni n'altérez le jeu de dies de quelque manière que ce soit.
Utilisez uniquement des équipements et composants de rechargement compatibles.
Évitez de surcharger le jeu de dies audelà de ses limites spécifiées.
Ne pas utiliser le jeu de dies si vous n'êtes pas sûr de son utilisation correcte.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant le rechargement de munitions.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Lisez attentivement les instructions du fabricant avant de commencer l'installation.
Assurezvous que la presse de rechargement est solidement fixée et stable.
Fixez le jeu de dies à la presse de rechargement selon les spécifications du fabricant.
Serrez toutes les vis et fixations pour assurer une installation sécurisée.

Utilisation :

Portez toujours un équipement de sécurité approprié avant de commencer le processus de
rechargement.
Préparez votre espace de travail en organisant tous les outils et composants nécessaires.
Commencez par inspecter le jeu de dies pour vous assurer qu'il est propre et exempt de débris.
Suivez les instructions étape par étape fournies avec le jeu de dies pour recharger la cartouche 270
WSM.
Après avoir terminé le processus de rechargement, nettoyez le jeu de dies conformément aux
recommandations du fabricant.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout composant inutilisé ou endommagé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le jeu de dies dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez les autorités locales de gestion des déchets pour obtenir des conseils sur les méthodes
d'élimination appropriées pour les équipements de rechargement.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou demande de sécurité concernant le jeu de dies complets Redding Type S Match, veuillez
vous référer aux coordonnées du fabricant fournies dans l'emballage du produit ou sur le site web officiel.

Conclusion
Suivre ces instructions de sécurité vous aidera à garantir une expérience de rechargement sûre et efficace. Priorisez
toujours la sécurité et respectez les directives décrites dans ce document. Merci de votre engagement envers des
pratiques de rechargement responsables.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il SET DI DIES
COMPLETO CON BUSHING TIPO S MATCH REDDING
270 WSM

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Dies Completo con Bushing Tipo S Match della Redding per il 270 WSM (Winchester
Short Mag). Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo
prodotto. Si prega di leggere e seguire attentamente tutte le istruzioni per evitare potenziali pericoli.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il set di dies in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita, asciutta e ben illuminata.
Tenere il set di dies fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Utilizzare dispositivi di protezione personale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti quando si maneggia il
set di dies.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e assicurarsi che non ci siano distrazioni durante l'uso del set di
dies.
Ispezionare regolarmente il set di dies per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Conservare il set di dies in un luogo sicuro e asciutto quando non è in uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi di utilizzare la cartuccia corretta (270 WSM) con questo set di dies.
Non modificare o alterare il set di dies in alcun modo.
Utilizzare solo attrezzature e componenti di ricarica compatibili.
Evitare di sovraccaricare il set di dies oltre i limiti specificati.
Non utilizzare il set di dies se non si è sicuri del suo corretto utilizzo.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la ricarica delle munizioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Leggere attentamente le istruzioni del produttore prima di iniziare l'installazione.
Assicurarsi che la pressa di ricarica sia montata in modo sicuro e stabile.
Fissare il set di dies alla pressa di ricarica secondo le specifiche del produttore.
Serrare tutte le viti e i collegamenti per garantire un'installazione sicura.

Uso:

Indossare sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato prima di iniziare il processo di ricarica.
Preparare l'area di lavoro organizzando tutti gli strumenti e i componenti necessari.
Iniziare ispezionando il set di dies per assicurarsi che sia pulito e privo di detriti.
Seguire le istruzioni passo passo fornite con il set di dies per la ricarica della cartuccia 270 WSM.
Dopo aver completato il processo di ricarica, pulire il set di dies secondo le raccomandazioni del
produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali componenti inutilizzati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il set di dies nei rifiuti domestici normali.
Contattare le autorità locali per la gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati per
l'attrezzatura di ricarica.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o richieste di sicurezza riguardanti il Set di Dies Completo con Bushing Tipo S Match della
Redding, si prega di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti nel pacchetto del prodotto o sul sito
web ufficiale.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace. Dare
sempre priorità alla sicurezza e attenersi alle linee guida delineate in questo documento. Grazie per il vostro
impegno verso pratiche di ricarica responsabili.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla ZESTAWU MATRYC
TYPE S MATCH BUSHING FULL REDDING 270 WSM

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu matryc Redding Type S Match Full Length dla 270 WSM (Winchester Short Mag).
Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i efektywne
użytkowanie tego produktu. Prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie wszystkich instrukcji, aby uniknąć
potencjalnych zagrożeń.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj zestawu matryc zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, suche i dobrze oświetlone.
Trzymaj zestaw matryc poza zasięgiem dzieci i zwierząt domowych.
Używaj osobistego sprzętu ochronnego (PPE), takiego jak gogle ochronne i rękawice, podczas obsługi
zestawu matryc.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że nie ma rozproszeń podczas korzystania z zestawu
matryc.
Regularnie sprawdzaj zestaw matryc pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Przechowuj zestaw matryc w bezpiecznym, suchym miejscu, gdy nie jest używany.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że używasz odpowiedniej amunicji (270 WSM) z tym zestawem matryc.
Nie modyfikuj ani nie zmieniaj zestawu matryc w jakikolwiek sposób.
Używaj tylko kompatybilnych urządzeń do ponownego ładowania i komponentów.
Unikaj przeciążania zestawu matryc ponad jego określone limity.
Nie używaj zestawu matryc, jeśli nie jesteś pewien jego prawidłowego użycia.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących ponownego ładowania amunicji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Dokładnie przeczytaj instrukcje producenta przed rozpoczęciem instalacji.
Upewnij się, że prasa do ponownego ładowania jest stabilnie zamontowana.
Przymocuj zestaw matryc do prasy do ponownego ładowania zgodnie z zaleceniami producenta.
Dokręć wszystkie śruby i elementy mocujące, aby zapewnić pewną instalację.

Użytkowanie:

Zawsze zakładaj odpowiedni sprzęt ochronny przed rozpoczęciem procesu ponownego ładowania.
Przygotuj miejsce pracy, organizując wszystkie niezbędne narzędzia i komponenty.
Rozpocznij od sprawdzenia zestawu matryc, aby upewnić się, że jest czysty i wolny od
zanieczyszczeń.
Postępuj zgodnie z instrukcjami krok po kroku zawartymi w zestawie matryc podczas ponownego
ładowania amunicji 270 WSM.
Po zakończeniu procesu ponownego ładowania, oczyść zestaw matryc zgodnie z zaleceniami
producenta.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj zestawu matryc do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami w celu uzyskania wskazówek
dotyczących właściwych metod utylizacji sprzętu do ponownego ładowania.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub zapytań dotyczących bezpieczeństwa związanych z zestawem matryc Redding
Type S Match Full Length, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu
produktu lub na oficjalnej stronie internetowej.

Podsumowanie
Przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne doświadczenie podczas
ponownego ładowania. Zawsze priorytetowo traktuj bezpieczeństwo i przestrzegaj wytycznych zawartych w tym
dokumencie. Dziękujemy za Twoje zaangażowanie w odpowiedzialne praktyki ponownego ładowania.
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Turvaohjeet TYPE S MATCH BUSHING FULL DIE
SETS REDDING 270 WSM BUSHING FULL LENGTH
DIE SET

Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding Type S Match Full Length Die Setin 270 WSM (Winchester Short Mag) patruunoille. Tämä
opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue ja noudata kaikkia
ohjeita huolellisesti mahdollisten vaarojen välttämiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä die settiä aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas, kuiva ja hyvin valaistu.
Pidä die setti lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, käsitellessäsi die settiä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, ettei käytön aikana ole häiriötekijöitä.
Tarkista die setti säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Säilytä die setti turvallisessa, kuivassa paikassa, kun et käytä sitä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että käytät oikeaa patruunaa (270 WSM) tämän die setin kanssa.
Älä muokkaa tai muuta die settiä millään tavalla.
Käytä vain yhteensopivia latauslaitteita ja komponentteja.
Vältä ylikuormittamasta die settiä sen määritettyjen rajojen yli.
Älä käytä die settiä, jos et ole varma sen oikeasta käytöstä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ammuksien lataamista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Lue valmistajan ohjeet huolellisesti ennen asennuksen aloittamista.
Varmista, että latauspainike on tukevasti kiinnitetty ja vakaa.
Kiinnitä die setti latauspainikkeeseen valmistajan spesifikaatioiden mukaan.
Kiristä kaikki ruuvit ja liitännät varmistaaksesi turvallisen asennuksen.

Käyttö:

Käytä aina asianmukaisia turvavarusteita ennen latausprosessin aloittamista.
Valmistele työtilasi järjestämällä kaikki tarvittavat työkalut ja komponentit.
Aloita tarkistamalla die setti varmistaaksesi, että se on puhdas ja vapaana roskista.
Noudata die setin mukana toimitettuja vaiheittaisia ohjeita 270 WSM patruunan lataamiseksi.
Latausprosessin jälkeen puhdista die setti valmistajan suositusten mukaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vaurioituneet komponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä die settiä tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita latauslaitteiden oikeasta hävittämisestä.

Lisätietojen tukeminen
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai turvallisuusaiheisia tiedusteluja Redding Type S Match Full Length Die Setistä, viittaa
valmistajan yhteystietoihin, jotka on ilmoitettu tuotepakkauksessa tai virallisella verkkosivustolla.



Yhteenveto
Näiden turvallisuusohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen. Aina
priorisoi turvallisuus ja noudata tässä asiakirjassa esitettyjä ohjeita. Kiitos sitoutumisestasi vastuullisiin
latauskäytäntöihin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för TYPE S MATCH
BUSHING FULL DIE SETS REDDING 270 WSM
BUSHING FULL LENGTH DIE SET

Introduktion
Tack för att du valt Redding Type S Match Bushing Full Die Set för 270 WSM (Winchester Short Mag). Denna guide
ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs
och följ alla instruktioner noggrant för att undvika potentiella faror.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid diesetet i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att arbetsytan är ren, torr och välbelyst.
Håll diesetet utom räckhåll för barn och husdjur.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar när du hanterar diesetet.
Var medveten om din omgivning och se till att det inte finns några distraktioner medan du använder diesetet.
Inspektera regelbundet diesetet för tecken på slitage eller skador innan användning.
Förvara diesetet på en säker, torr plats när det inte används.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att rätt patron (270 WSM) används med detta dieset.
Modifiera eller ändra inte diesetet på något sätt.
Använd endast kompatibel omladdningsutrustning och komponenter.
Undvik att överbelasta diesetet utöver dess angivna gränser.
Använd inte diesetet om du är osäker på dess korrekta användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående omladdning av ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Läs tillverkarens instruktioner noggrant innan du börjar installationen.
Se till att omladdningspressen är ordentligt monterad och stabil.
Fäst diesetet på omladdningspressen enligt tillverkarens specifikationer.
Dra åt alla skruvar och fästen för att säkerställa en säker installation.

Användning:

Bär alltid lämplig skyddsutrustning innan du påbörjar omladdningsprocessen.
Förbered din arbetsyta genom att organisera alla nödvändiga verktyg och komponenter.
Börja med att inspektera diesetet för att säkerställa att det är rent och fritt från skräp.
Följ stegförsteginstruktionerna som medföljer diesetet för omladdning av 270 WSM patronen.
Efter att omladdningsprocessen är avslutad, rengör diesetet enligt tillverkarens rekommendationer.

Avfallsinstruktioner
Kassera alla oanvända eller skadade komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte diesetet i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för vägledning om korrekta avfallshanteringsmetoder för
omladdningsutrustning.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller säkerhetsförfrågningar angående Redding Type S Match Bushing Full Die Set, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktuppgifter som anges i produktförpackningen eller på den officiella webbplatsen.



Slutsats
Att följa dessa säkerhetsinstruktioner hjälper till att säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse.
Prioritera alltid säkerhet och följ riktlinjerna som anges i detta dokument. Tack för ditt engagemang för ansvarsfulla
omladdningsmetoder.
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Bezpečnostní pokyny pro Sada Redding Type S Match
Bushing Full Die Set pro 270 WSM

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Sadu Redding Type S Match Bushing Full Die Set pro 270 WSM (Winchester Short
Mag). Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny, aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání
tohoto produktu. Před použitím pečlivě přečtěte a dodržujte všechny pokyny, abyste se vyhnuli potenciálním rizikům.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte sadu podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý, suchý a dobře osvětlený.
Držte sadu mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Při manipulaci se sadou používejte osobní ochranné pomůcky (PPE), jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby vás při používání sady nic nerozptylovalo.
Pravidelně kontrolujte sadu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Ukládejte sadu na bezpečném a suchém místě, když ji nepoužíváte.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že používáte správný náboj (270 WSM) s touto sadou.
Nemačkejte ani neměňte sadu žádným způsobem.
Používejte pouze kompatibilní zařízení a komponenty pro přebíjení.
Vyhněte se přetěžování sady nad její specifikované limity.
Nepoužívejte sadu, pokud si nejste jisti jejím správným použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se přebíjení munice.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Před zahájením instalace si důkladně přečtěte pokyny výrobce.
Ujistěte se, že je lis na přebíjení pevně namontován a stabilní.
Připevněte sadu k lisu na přebíjení podle specifikací výrobce.
Utáhněte všechny šrouby a spojení, aby byla zajištěna bezpečná instalace.

Použití:

Před zahájením procesu přebíjení vždy noste vhodné ochranné vybavení.
Připravte si pracovní prostor uspořádáním všech potřebných nástrojů a komponentů.
Začněte kontrolou sady, abyste se ujistili, že je čistá a bez nečistot.
Dodržujte krok za krokem pokyny poskytnuté se sadou pro přebíjení náboje 270 WSM.
Po dokončení procesu přebíjení vyčistěte sadu podle doporučení výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené komponenty v souladu s místními předpisy.
Neličte sadu do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro pokyny k správným metodám likvidace zařízení pro přebíjení.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo bezpečnostní dotazy týkající se Sady Redding Type S Match Full Die Set, obraťte
se na kontaktní údaje výrobce uvedené na obalu produktu nebo na oficiálních webových stránkách.

Závěr



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek z přebíjení. Vždy dávejte přednost
bezpečnosti a dodržujte pokyny uvedené v tomto dokumentu. Děkujeme za vaši odpovědnost při praktikách
přebíjení.


